
ಜಾಲಿಯ ಮರವಂತೆ ಧರೆಯೊಳು  

 
1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 250. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 171. 

3. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 5, Loka Neeti, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 88. 

4. Note: Lyrics given without highlights are as per Ref. 1.   The wordings given 

in green highlights are as per Ref. 3.  The wordings in Ref. 2 are similar to Ref. 

1 except few wordings which are not considered here.  

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 2.          

 

ರಾಗ: ಮೋಹನ                        ತಾಳ: ಅಟ  

 

ಜಾಲಿಯ ಮರವಂತೆ ಧರೆಯೊಳು ದುರ್ಜನರು     

ಜಾಲಿಯ ಮರವಂತೆ      || ಪ || 

 

ಮೂಲಾಗರ  ಪರಿಯಂತ ಮುಳುು  ಕೂಡಿಪಪ ಂಥ      || ಅಪ || 

 

ಬಿಸಿಲಲಿಿ  ಬಳಲಿ ಬಂದವರಿಗೆ ನೆರಳಿಲಿ  

ಹಸಿದು ಬಂದವರಿಗೆ ಹಣ್ಣೂ  ಇಲಿ  

ಕುಸುಮ ವಾಸನೆಯಿಲಿ  ಕೂಡಲು ಸಥ ಳವಿಲಿ  

ರಸದಲಿಿ  ಸ್ವಾ ದವು ವಿಷದಂತೆ ಇರುತಿಹ     || ೧ ||    

 

ಊರ ಹಂದಿಗೆ ಷಡರ ಸ್ವನನ ವನಿಕ್ಕ ಲು 

ನಾರುವ ದುಗಜಂಧ ಬಿಡುವುದುಂಟೆ   

ಘೋರ ಪಾಪಿಗೆ ತತಾ ಜಾಾ ನ ಹೇಳಿದರೆ   

ಕೂರ ರ ಕ್ಮಜವ ಬಿಟ್ಟು  ಸುರ್ನನಾಗುವನೆ     || ೨ || 

 

ತನಿನ ಂದ ಉಪಕಾರ ತೊಟಕಾದರು ಇಲಿ   
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ಬಿನಾನ ಣ ಮಾತಿಗೆ ಕೊನೆಯಿಲಿವು  

ಅನನ ಕ್ಕಕ  ಸೇರಿದ ಕುನಿನ  ಮಾನವರಂತೆ 

ಇನಿನ ವರ ಕಾಯಜವು ಪುರಂದರ ವಿಠಲ     || ೩ || 

 

Note: Below mentioned lyrics, in green highlights, are as per Ref. 3 above.   

 

ರಾಗ: ಮೋಹನ                        ತಾಳ: ಅಟ  

 

ಜಾಲಿಯ ಮರವಂತೆ ದುರ್ಜನರೆಲಿ   

ಜಾಲಿಯ ಮರವಂತೆ      ll ಪ ll 

 

ಬಿಸಿಲಲಿ ಬಳಲಿ ಬಂದವರಿಗೆ ನೆರಳಿಲಿ  

ಹಸಿದು ಬಂದವರಿಗೆ ಹಣ್ಣೂ ಲಿವೊ 

ಕುಸುಮ ವಾಸನೆಯಿಲಿ  ಕುಳಿು ರಲು ಸಥ ಳವಿಲಿ   

ವಿಷಮರ ದುಸಸ ಂಗ ಪಡೆದರೇನಂಟ್ಟ      ll ೧ ll 

 

ಊರ ಹಂದಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವ ಮಾಡಲು  

ನಾರುವ ದುಗಜಂಧ ಬಿಡಬಲಿು ದೆ  

ಸ್ವರಸತಾ  ಜಾಾ ನ ಪಾಪಿಗೆ ಹೇಳಲು  

ಕೂರ ರ ಬುದಿಿ ಯ ಬಿಟ್ಟು  ಸರ್ಜ ನನಪಪ ನೆ      ll ೨ ll 

 

ತನಿನ ಂದ ಉಪಕಾರ ತೊಟಕಾದರು ಇಲಿ   

ಬಿನಾನ ಣ ಮಾತುಗಳು ಮದಲೇ ಇಲಿ   

ಪನನ ಗ ಶಯನ ಪುರಂದರ ವಿಠಠ ಲನಲಿದೆ        

ಅನಯ  ದೈವಗಳ ಭಜಿಸುವ ನರರು      ll ೩ ll 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ:    

 

E°è eÁÕ£À ªÀiÁUÀðzÀ ¥Àæ±ÀA¸É¬ÄzÉ.  À̧A¸ÁgÀzÀ°è ºÉÃAiÀÄ §Ä¢Þ, À̧A£Áå À̧, zÉÃºÀ zÀAqÀ£É, ªÀævÀ, 

£ÉÃªÀÄ, PÀªÀÄð, ªÀÄr, d¥À, vÀ¥ÀUÀ¼ÀÄ ¨sÀUÀªÀvï ¸ÁPÁëvÁÌgÀPÉÌ ¥ÀæzsÁ£À ¸ÁzsÀ£ÀUÀ¼À®è. 



À̧A¸ÁgÀzÀ°èzÀÄÝPÉÆAqÉÃ, ¸ÁªÀiÁ£Àå fÃªÀ£À £ÀqȨ́ ÀÄvÀÛ¯ÉÃ, ªÀiÁºÁvÀäöå eÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀÄ 

©A¨Á¥ÀgÉÆÃPÀë ªÀiÁrPÉÆ¼Àî§ºÀÄzÀÄ. 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA  

Category: Bootakatana, Loka Neeti,   

Sub-Category: jnana, mara, jana, neralu, hasive, hannu, gandha, visha, handi, ooru, 

papa, buddi, daiva, bhajane, mullu, anna, nayi, nara,  

Pravachana: NA 

Explanation: Sri Parashuram Betageri, Bengaluru.  

 


